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ріоду низька. З погляду морфологічної структури переважають складні слова. 
Сполученість кольорів як всередині композитів, так і в контексті обмежена. Ряд 
слів кольоропозначень середньоверхньонімецької мови не зберігся в сучасній 
мові, або втратив значення кольору. Це зумовлено зміною якісного і кількісного 
складу кольоропозначень протягом часу.
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Ключові слова: прикметники на позначення кольору, діахронічні ознаки, розвиток семан-
тики, реконструкція слів, мотивація, бінарність, символіка, первинна номінація.

Keywords: color cues and designations, diachronic signs, semantics of rose, reconstruction of 
words, motivation, narration, symbol, name.

Швелідзе Лідія Дмитрівна
Н аціональний університет «Одеська юридична академія»,

доцент кафедри іноземних мов, кандидат філологічних наук, доцент

КЕЙС-МЕТОД ЯК ЕФЕКТИВНИЙ ПІДХІД ДО НАВЧАННЯ 
ІНОЗЕМНОЇ МОВИ В ПРАВНИЧІЙ ОСВІТІ

Кейс-метод є одним із найбільш ефективних підходів у навчанні іноземних 
мов для студентів юридичних спеціальностей, оскільки дозволяє поєднати тео-
ретичне знання з практичними навичками, необхідними для майбутніх юристів. 
Зокрема, його використання в навчанні правничої англійської мови дає змогу 
студентам працювати з реальними юридичними кейсами, що сприяє розвитку 
не лише мовної компетенції, але й критичного та аналітичного мислення, необ-
хідних для професійної діяльності.

Кейс-метод у правничій освіті дозволяє студентам працювати з автентич-
ними юридичними матеріалами, такими як судові рішення, контракти, позови, 
що включають складну термінологію та юридичні конструкції. Це важливо для 
підготовки студентів до роботи в міжнародному правовому середовищі, де вони 
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повинні володіти не тільки технічними знаннями, але й здатністю чітко і корек-
тно комунікувати на іноземних мовах.

Застосування кейс-методу надає студентам можливість не лише опрацьову-
вати теоретичні аспекти права, а й застосовувати ці знання у практичних ситу-
аціях. Студенти аналізують конкретні правові випадки, обговорюють можливі 
стратегії захисту, інтерпретують судові рішення, що допомагає їм розвивати на-
вички аргументації та публічного виступу. Це є важливим елементом у підготов-
ці майбутніх юристів до реальних умов професійної діяльності.

Інтеграція реальних юридичних ситуацій у навчальний процес через 
кейс-метод дозволяє значно підвищити рівень комунікативних навичок сту-
дентів. В процесі розв’язання кейсів студенти вчаться формулювати юридичні 
аргументи, вести переговори, обговорювати різні аспекти правової ситуації з 
іншими учасниками, що є важливою складовою професійної комунікації. Зо-
крема, при навчанні іноземної мови через кейс-метод студенти не лише вико-
ристовують правничу термінологію, але й вчаться застосовувати її в реальних 
мовних ситуаціях.

Іншою важливою складовою є розвиток аналітичних навичок. Розв’язання 
юридичних кейсів вимагає від студентів уміння аналізувати великі обсяги ін-
формації, порівнювати різні точки зору, застосовувати правові норми до кон-
кретних випадків і робити обґрунтовані висновки. Цей процес стимулює кри-
тичне мислення, що є необхідним для професійної діяльності юристів, а також 
сприяє глибшому розумінню правових норм і принципів.

Сучасні тенденції в освіті свідчать про зростаючу роль інформаційно-ко-
мунікаційних технологій у навчанні. Використання онлайн-платформ для си-
муляцій правових процесів та віртуальних судових засідань значно розширює 
можливості кейс-методу. Студенти можуть брати участь у симуляціях реальних 
юридичних процесів, де використовують іноземну мову для підготовки та про-
ведення судових дебатів, що дозволяє інтегрувати теоретичні знання з практич-
ними навичками комунікації в міжнародному правовому контексті.

Одним із ключових аспектів є також можливість використання міжнарод-
них кейсів, що дозволяє студентам ознайомитись з особливостями правових 
систем різних країн, зокрема через аналіз судових рішень міжнародних судів 
чи транснаціональних спірів. Це не лише підвищує мовну компетенцію сту-
дентів, а й дає їм необхідні інструменти для роботи в міжнародному правово-
му середовищі.

Таким чином, кейс-метод є надзвичайно важливим інструментом для нав-
чання правничої англійської мови, оскільки він дозволяє студентам не лише 
розвивати мовні навички, але й отримувати практичний досвід, необхідний для 
ефективного застосування знань у реальних юридичних ситуаціях. Інтеграція 
цього методу з сучасними технологіями підтверджує можливості для покращен-
ня якості юридичної освіти та підготовки висококваліфікованих юристів, здат-
них ефективно працювати в міжнародному правовому середовищі.
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НЕВЕРБАЛЬНІ ЗАСОБИ МОВЛЕННЯ ДОНАЛЬДА ТРАМПА 
ТА КАМІЛИ ГАРИС ПІД ЧАС ПЕРЕДВИБОРЧИХ ДЕБАТІВ: 

ПОРІВНЯЛЬНИЙ АНАЛІЗ

Невербальна комунікація відіграє ключову роль у політичних дебатах, оскіль-
ки вона дозволяє кандидатам не лише передавати своє ставлення до різних тем, 
але й маніпулювати сприйняттям виборців. Вона охоплює широкий спектр засо-
бів комунікації, таких як міміка, жести, поза, тон голосу, контакт з аудиторією та 
інші невербальні елементи. У контексті політичних дебатів невербальна комуні-
кація може стати вирішальним фактором для формування громадської думки.

Невербальна комунікація включає в себе всі несловесні сигнали, що пере-
даються під час спілкування, і має здатність впливати на емоційний стан, пере-
конання та ставлення реципієнтів до почутого. У політичних дебатах, де кожне 
слово має бути ретельно проаналізоване та інтерпретоване, невербальні сигна-
ли набувають особливої важливості. Вони часто служать інструментом підтвер-
дження або заперечення сказаного, а також можуть бути застосовані для поси-
лення або ослаблення впливу висловленого [1, с. 283].


